
KoBri September 2025

Flash
Manifestatiounen,
Kultur, Sport & méi

vu 15 bis 19 Auer um Parking beim Hoffmann 
de 15h à 19h sur le parking près de Hoffmann
from 3 to 7 pm on the parking next to Hoffmann

10.09
24.09

KOBRI
MAART

Frëscht Geméis, Fleesch, Uebst a villes méi...
Légumes, viandes, fruits et bien plus...
Vegetables, meat, fruits and a lot more...

© Max Staus



LATEST UPDATES     INSTAGRAM: @SUNSETCINEMA.LU

LUXEMBOURG’S OPEN-AIR CINEMA

RUE FRANÇOIS-CHRISTIAN GERDEN

5TH SEASON

05.-06. SEPTEMBER 2025

INSIDE OUT 2
06.09 (SAT)

(EN VER. + DE SUB)
WICKED

05.09 (FRI)

(EN VER. + DE SUB)

GEDRÉNKS, IESSEN

DOORS OPEN 18:00
MOVIE STARTS 20:15

FREE
ENTRY

SÉANCE D’INFORMATION
11.09.2025 · 19:00

au Kulturhaus à Kopstal

INTÉRESSÉ·E
par les Repair Cafés ?

LU · Da kommt op d'Informatiounsversammlung : gitt méi iwwert de Projet gewuer a bei Interessi gitt Deel vun
der Repair Café Equipe vun der Gemeng Koplescht. Op mat oder ouni Erfarung, jiddereen ass  Wëllkomm !

FR · Alors venez à notre réunion d'information : apprenez plus sur le projet et en cas d’intérêt devenez membre
de l'équipe du Repair Café de Kopstal. Que vous ayez des compétences en réparation ou non, tout le monde
bienvenu·e !

EN · Then come to our information meeting : get more infos about the projet and if interested, become part of
the team of  Kopstal’s Repair Café. Whether you have repair skills or not, everyone is welcome !
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L’Aïkido a été créé au Japon par 
un grand Maître en arts martiaux 
traditionnels dans le but de 
développer chez les pratiquants 
leur personnalité physique et 
mentale. 
 
L’Aïkido peut être pratiqué aussi 
bien par les hommes que par les 
femmes de tout âge ainsi que par 
les enfants à partir de 6 ans. 
 
L’Aïkido a pu conserver des 
valeurs éducatives, morales et 
spirituelles parce que cet art 
martial est pratiqué sans 
compétition. 
 

 
 
Avec l’Aïkido, nous désirons 
que l’enfant apprenne à agir, 
créer, montrer, aider, évoluer, 
organiser et ainsi s’ouvrir à sa 
propre sensibilité et perception 
de la vie. 
 

 
 
 
Que peut amener l’aïkido 
pour la santé ? 
 
L'Aïkido vous apprend à 
approfondir votre 
respiration.  En apprenant à 
vous contrôler, à utiliser votre 
énergie, vous vous équilibrez et 
prenez confiance en vous. Les 
muscles et les articulations 
restent souples. Vous 
rééquilibrez votre corps.  

AIKIDO 
KOPSTAL-

BRIDEL 
fondée en 1989 

 
Les cours ont lieu les  

lundi, mardi, mercredi et jeudi  
dans la salle 3 du 

nouveau hall sportif 
au 9, rue Gerden  
à L-8132 Bridel 

 

  
www.aikikailuxembourg.lu 

https://www.facebook.com/AikidoKopstalBridel 
 
 

 
 

Le fondateur de l’Aïkido 
O’Sensei Morihei Ueshiba : 

 
« L’Aïkido est le principe 

même de la non-résistance. » 
 

Les cours sont dirigés par le 
professeur J.J. Scheuren, 
ceinture noire 7ème Dan 

Aikikai, Shihan, diplômé de 
l’Aïkikai (centre mondial de 

Tokyo) et de l’ENEPS.  
tel:/fax : 43 59 84 

621 53 35 58 
  jean-jacques.scheuren@education.lu 

 

 
 

 
 
Les visiteurs sont toujours les 
bienvenus dans les gradins pour 
regarder les cours ou pour 
essayer sur le tatami. 
 

Portes ouvertes et 
nouvelles inscriptions   
le 11 septembre 2025 à 

18h00,  
1er cours à 19h00 

Reprise des cours enfants  
le 15 septembre 2025 

 

Horaires 
 

            Enfants 
débutants: 

 
  lundi     17h00 - 17h40 
  mardi     16h15 - 16h55 

 
avancés: 

 
    lundi   17h50 - 18h25 
    mardi  16h15 - 17h15 
 

débutants et avancés: 
 

  mercredi   18h05 - 18h50  
 

Adultes et adolescents 
 

débutants : 
 

  lundi       18h30 - 19h30 
 

débutants et avancés : 
 

  mercredi 19h00 - 20h00 
  jeudi     18h45 - 20h00 
 





FORMATIOUN 

ÉISCHT 
HËLLEF 

 
Centre d’incendie et de secours 

22A,rue de Luxembourg
L-8184 KOPSTAL 

! "  23. & 30. September + 7. & 14. Oktober 2025  

18h00-22h00 

Aschreiwung an Informatiounen: 
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ALUEDUNG · INVITATION 
Am Kader vun engem Projet fir 
d‘Konstruktioun vun engem 
Mast, dee fir d’Installatioun vun 
Telekommunikatiounsantennen 
op der Kadasterparzell ënnert 
der Nummer 787/3010, Sektioun 
A vu Koplescht, gebaut géif ginn, 
invitéiert de Schäfferot op eng 
ëffentlech Versammlung den:

As part of a project to build 
a mast for the installation of 
telecommunication antennas 
on the cadastral parcel registered 
under number 787/3010, section 
A of KOPSTAL, the College of 
Aldermen invites you to a public 
meeting to be held on :

Mellt Iech wgl. bis den 16.09 un 
Veuillez vous inscrire jusqu‘au 16.09 

Please register until 16.09

E-mail: communication@kopstal.lu
T. 27 327 - 302
T. 27 327 - 306
T. 27 327 - 307

Dans le cadre d’un projet de 
construction d’un mât destiné 
à l’installation d’antennes de 
télécommunication sur la parcelle 
cadastrale inscrite sous le numéro 
787/3010, section A de KOPSTAL, 
le collège échevinal vous invite à 
une réunion publique se tenant 
le:

SPILLOWENDER
SOIRÉES JEUX DE SOCIÉTÉ · GAMES EVENINGS

D’Kommissioun vum interkulturellen Zesummeliewe vun der Gemeng Koplescht invitéiert op hir Spillowender.
La commission du vivre-ensemble interculturel de la commune de Kopstal vous invite à ses soirées de jeux.

The Commission for intercultural living-together of the commune of Kopstal is inviting to their games evenings.

méindes · lundi · monday

21.10
& 18.11

Kulturhaus 

Kopstal

Bréngt gären Är 
Liblingsspiller mat! 

N’hésitez pas à amener 
vos jeux préférés !

Feel free to bring your 
favorite games! ab · à partir de · starting

19:30
bis · jusqu’à ·until 

21:30 

Commission du vivre-ensemble interculturel
28, rue de Saeul · L-8189 Kopstal 
T+352 27 327 - 222 · commission.ccvei@kopstal.lu
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Dënschdes · Mardi · Tuesday

23.09.2025 · 19h00
Kulturhaus Kopstal 

6, rue de Mersch · 8181 Kopstal
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You’re invited
to… a THURSDAY
GAME NIGHT

What’s This All About?

Great for teens and adults of all ages
Admission: FREE!

Classic Board Games
Friendly Competitions (CATAN EQUIPE)
Trivia & Puzzles
Bring snacks and your favorite game

Fun • Laughter • Teamwork 

Brought to you by the: Intercultural
living-together commission (CCVEI)

25  September
19:00 - 21:00

th

Kulturhaus, Kopstal

Just before the weekend
everyone craves something

fun and social
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samschdes · samedi · saturday

27.09.2025

depart · departure : 9H00 - 10H00

RDV Home Wercollier Briddel

RalRalllyyee

INFORMATIOUNEN 
De KoBri Rallye ass eng Wanderung vu +/- 6 km fir d'ganz Famill 
mat engem léierräiche Quiz, interessante Stänn a Gewënnchance 
ob e flotte Kaddo!
Mellt Är Ekipp vu minimum 4 a maximum 8 Leit gratis per E-mail 
op communication@kopstal.lu bis de 17.09.2025 un. D’Plazen si 
limitéiert.
All Participant kritt ee Fairtrade Croissant an ee Fairtrade Kaffi 
offréiert. Nom KoBri Rallye sidd Dir och häerzlech op e Patt an e 
puer Schnittercher agelueden!

INFORMATIONS
Le KoBri Rallye est une randonnée de +/- 6 km pour toute la famille 
avec un quiz éducatif, des stands intéressants et des chances à 
remporter un cadeau sympathique !
Inscrivez votre équipe de minimum 4 et maximum 8 personnes 
gratuitement par e-mail à communication@kopstal.lu jusqu’au 
17.09.2025. Les places sont limitées.
Un croissant et un café fairtrade seront offerts à chaque participant. 
Après le KoBri Rallye, vous êtes chaleureusement invités à un petit 
vin d’honneur ! 

INFO
The KoBri Rallye is a short trail of +/-6 km for the entire family with 
an instructive quiz, interesting stands and chances to win a nice 
price!
You can register (free of charge) your team of minimum 4 and 
maximum 8 people per e-mail at communication@kopstal.lu until 
17.09.2025. The spots are limited.
A fairtrade croissant and coffee will be offered to each participant. 
After the KoBri Rallye, you are warmly invited to a small reception!

Administration communale de Kopstal 28, rue de Saeul L-8189 Kopstal | T  +352 27 327 - 307
 E communication@kopstal.lu | W www.kopstal.lu | FB CommunedeKopstal | FB CommunedeKopstal| IG CommunedeKopstal
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ÄERT KAND KËNNT GÄREN AN D’JUGENDHAUS, 
MEE DIR HUTT NACH FROEN? DA KOMMT OP EISE ELTEREN-BRUNCH!

AN ENGER GEMITTLECHER ATMOSPHÄR KENNT DIR D’JUGENDHAUS AN
D’TEAM KENNELÉIEREN, MÉI IWWER EIS AKTIVITÉITEN A PROJETEN

GEWUER GINN A FROEN STELLEN.

AB 12H30 ASS ZESUMME MËTTEGIESSEN ËNNERT DEM MOTTO
„WELTKICHEN“

DIR SIDD HÄERZLECH INVITÉIERT, E KLENGE KULINARESCHE BÄITRAG
AUS ÄREM KULTURELLE KONTEXT MATZEBRÉNGEN 

D’JUGENDHAUS MÉCHT NATIERLECH OCH MAT!

MIR FREEËN EIS OP E FLOTTEN AUSTAUSCH A SCHÉINT ZESUMMESINN!

am Jugendhaus Briddel
Thema : Kichen aus aller Welt 

DATUM: 27/09/2025 11h - 12h30AUERZÄIT

Inscriptioun: 24/09/25     19h
ënner jugendhaus.bridel@croix-rouge.lu

ADRESS: 5, Rue Francois Christian Gerden

Elteren-Brunch

01.10  

20:00

carte blanche à 

MAXIME BENDER

KOPSTAL - JAZZ - SESSIONS

Kulturhaus Kopstal  
6 ,  rue de Mersch L-  8181  Kopstal

Entrance fee :  15  € I  Doors :  19 :30
Reservation :  kopstal .br idel .kultur@gmail .com

public transport  :  bus stop “Bréck”
RGTR l ines 824,  850,  901 ,  902,  903,  911  and 921

© Serge Heimlich 
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Betreut durch den Natur- & Geopark Mëllerdall mit Unterstützung des Umweltministeriums.

kierfchen.lu verbindet Anbieter und Suchende – 
schnell, einfach, kostenlos. Entdecken Sie auch  

regionale Produkte, Bienenstellplätze,  
Pachtflächen oder Erntemaschinen.

DIE INTERAKTIVE PLATTFORM RUND UM OBSTBÄUME

Helfen Sie mit, unsere artenreichen  
„Bongerten“ zu erhalten – ob als Erntehelfer,  

Tierhalter, Konsument oder Produzent.

Sie haben mehr Obst an Ihren 
Bäumen als Sie verwerten können?

Sie sind auf der Suche nach regionalem Obst,  
 wissen aber nicht, wo Sie dieses finden können?

kierfchen.lu

Der Reisebus fährt uns in die Hauptstadt der Provinz Limburg,
in eine der ältesten Städte der Niederlande.

Am Vormittag erkunden die Teilnehmer wahlweise das
Stadtzentrum oder folgen einer Führung durch die Sankt
Servatius Basilika.

Am Nachmittag besteht die Möglichkeit, das Bonnefanten-
Museum zu besichtigen oder die Grotten Noord zu
ergründen.

KulturAsbl Kopstal / Koplescht – fréier an hott 7. November 2025

Ausflug nach Maastricht (NL) mit Besichtigungen

SSttaaddttrruunnddggaanngg –– SStt..--SSeerrvvaattiiuuss--BBaassiilliikkaa –– MMuusseeuumm BBoonnnneeffaanntteenn –– GGrrootttteenn

FFrreeiittaagg,, 77.. NNoovveemmbbeerr 22002255

77..4455 UUhhrr AAbbffaahhrrtt KKooppssttaall ((CCeennttrree WWiieerrttssppeesscchh))

77..5555 UUhhrr AAbbffaahhrrtt BBrriiddeell ((TTaavveerrnnee))

AAbb 1177 UUhhrr RRüücckkffaahhrrtt nnaacchh LLuuxxeemmbbuurrgg

AAllllee BBeessiicchhttiigguunnggeenn eerrffoollggeenn iinn ddeeuuttsscchheerr SSpprraacchhee..

Wir fragen eine Unkostenbeteiligung:
35 € für Personen über 26 Jahre
5 € für Personen unter 26 Jahre

Im Preis inbegriffen sind die Busfahrt, die Eintritte und die
Führungen.

Anmelden können Sie sich vor dem 26.10.2025 per Mail:
contact@koplescht-bridel.lu

Weitere Informationen über Telefon:
621 743 817 (Marie-José Barthel),
621 516 108 (abends: Mike Anen).

Geben Sie bitte bei der Anmeldung Ihre Wunschbesichti-
gungen (A1/A2 und B1/B2) an.

Nach Ihrer Anmeldung erhalten Sie eine Bestätigung mit
den Bankangaben zur Überweisung Ihres Beitrags.

VVoorrmmiittttaagg

1111..0000 OOppttiioonn AA11 ((9900 MMiinnuutteenn))
GGeeffüühhrrtteerr RRuunnddggaanngg „„HHeerrzz vvoonn MMaaaassttrriicchhtt““

1111..0000 OOppttiioonn AA22 ((9900 MMiinnuutteenn))
FFüühhrruunngg dduurrcchh ddiiee SSaannkktt--SSeerrvvaattiiuuss--BBaassiilliikkaa

MMiittttaaggssppaauussee zzuurr ffrreeiieenn VVeerrffüügguunngg

NNaacchhmmiittttaagg

1155..0000 OOppttiioonn BB11 ((9900 MMiinnuutteenn))
FFüühhrruunngg dduurrcchh ddaass MMuusseeuumm BBoonnnneeffaanntteenn

1155..4455 OOppttiioonn BB22 ((7700 MMiinnuutteenn))
FFüühhrruunngg dduurrcchh ddiiee NNoorrddggrrootttteenn

DDeerr RReeiisseebbuuss ffäähhrrtt ddiiee TTeeiillnneehhmmeerr zzuumm MMuusseeuumm uunndd zzuumm
EEiinnggaanngg ddeerr GGrrootttteenn ((uunndd hhoolltt ssiiee ffüürr ddiiee RRüücckkffaahhrrtt aabb))..

Den Ausflug unternehmen wir in Zusammenarbeit mit Mamer Geschicht Asbl.
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Der Reisebus fährt uns in die Hauptstadt der Provinz Limburg,
in eine der ältesten Städte der Niederlande.

Am Vormittag erkunden die Teilnehmer wahlweise das
Stadtzentrum oder folgen einer Führung durch die Sankt
Servatius Basilika.

Am Nachmittag besteht die Möglichkeit, das Bonnefanten-
Museum zu besichtigen oder die Grotten Noord zu
ergründen.

KulturAsbl Kopstal / Koplescht – fréier an hott 7. November 2025

Ausflug nach Maastricht (NL) mit Besichtigungen

SSttaaddttrruunnddggaanngg –– SStt..--SSeerrvvaattiiuuss--BBaassiilliikkaa –– MMuusseeuumm BBoonnnneeffaanntteenn –– GGrrootttteenn

FFrreeiittaagg,, 77.. NNoovveemmbbeerr 22002255

77..4455 UUhhrr AAbbffaahhrrtt KKooppssttaall ((CCeennttrree WWiieerrttssppeesscchh))

77..5555 UUhhrr AAbbffaahhrrtt BBrriiddeell ((TTaavveerrnnee))

AAbb 1177 UUhhrr RRüücckkffaahhrrtt nnaacchh LLuuxxeemmbbuurrgg

AAllllee BBeessiicchhttiigguunnggeenn eerrffoollggeenn iinn ddeeuuttsscchheerr SSpprraacchhee..

Wir fragen eine Unkostenbeteiligung:
35 € für Personen über 26 Jahre
5 € für Personen unter 26 Jahre

Im Preis inbegriffen sind die Busfahrt, die Eintritte und die
Führungen.

Anmelden können Sie sich vor dem 26.10.2025 per Mail:
contact@koplescht-bridel.lu

Weitere Informationen über Telefon:
621 743 817 (Marie-José Barthel),
621 516 108 (abends: Mike Anen).

Geben Sie bitte bei der Anmeldung Ihre Wunschbesichti-
gungen (A1/A2 und B1/B2) an.

Nach Ihrer Anmeldung erhalten Sie eine Bestätigung mit
den Bankangaben zur Überweisung Ihres Beitrags.

VVoorrmmiittttaagg

1111..0000 OOppttiioonn AA11 ((9900 MMiinnuutteenn))
GGeeffüühhrrtteerr RRuunnddggaanngg „„HHeerrzz vvoonn MMaaaassttrriicchhtt““

1111..0000 OOppttiioonn AA22 ((9900 MMiinnuutteenn))
FFüühhrruunngg dduurrcchh ddiiee SSaannkktt--SSeerrvvaattiiuuss--BBaassiilliikkaa

MMiittttaaggssppaauussee zzuurr ffrreeiieenn VVeerrffüügguunngg

NNaacchhmmiittttaagg

1155..0000 OOppttiioonn BB11 ((9900 MMiinnuutteenn))
FFüühhrruunngg dduurrcchh ddaass MMuusseeuumm BBoonnnneeffaanntteenn

1155..4455 OOppttiioonn BB22 ((7700 MMiinnuutteenn))
FFüühhrruunngg dduurrcchh ddiiee NNoorrddggrrootttteenn

DDeerr RReeiisseebbuuss ffäähhrrtt ddiiee TTeeiillnneehhmmeerr zzuumm MMuusseeuumm uunndd zzuumm
EEiinnggaanngg ddeerr GGrrootttteenn ((uunndd hhoolltt ssiiee ffüürr ddiiee RRüücckkffaahhrrtt aabb))..

Den Ausflug unternehmen wir in Zusammenarbeit mit Mamer Geschicht Asbl.
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 MEET &VIDE
(GRENIER) 

18.10.2025
SAVE THE DATE

Schreift iech fir e Stand an.
D’Plazen si limitéiert!

Inscrivez-vous pour tenir un stand.
Les places sont limitées!

communication@kopstal.lu

28.11 & 29.11.2025

SAVE THE DATE

Dir sidd Kënschtler oder Handwierker a wiert interesséiert um Chrëschtmaart auszestellen? 
Da kontaktéiert eis per E-Mail op communication@kopstal.lu

Vous êtes artiste ou artisan et seriez intéressé d’exposer vos produits sur le marché de Noël ?
Alors contactez-nous par e-mail sur communication@kopstal.lu

You’re an artist or craftsman and would be interested in participating in our Christmas market?
Then contact us by e-mail on communication@kopstal.lu

CHrËscHtmAArt

Verzicht op d’Verschécke vu Rechnungen am Pabeierformat

Madamm, Monsieur,
Am Kader vun eisem Engagement fir méi Nohaltegkeet an zur Vereinfachung vun eisen administrative Prozeduren, biede mir Iech, op
d’Verschécke vun äre Rechnungen am Pabeierformat ze verzichten. Nodeems mir ären Accord erhalen a bestätegt hunn, ginn
zukünfteg Rechnungen ausschliisslech op elektroneschem Wee un déi E-Mailadress geschéckt, déi an der Verzichtserklärung uginn
ass.
Mir bieden Iech, ären Accord duerch d’Ënnerschreiwen an d’Zeréckschécke vum Formulaire op der Récksäit ze bestätegen. W.e.g
schéckt eis zousätzlech eng Kopie vun ärer Carte d’identité.
Mir soen Iech villmools Merci fir är Zesummenaarbecht a stinn Iech gäre fir weider Informatiounen zur Verfügung.
Mat beschte Gréiss,

Administration communale de Kopstal | 28, rue de Saeul L-8189 Kopstal | E facturation@kopstal.lu | TVA: LU 102 157 74
W www.kopstal.lu | FB CommunedeKopstal | IG CommunedeKopstal  

Information - Factures électroniques

Renonciation à l’envoi de factures au format papier

Madame, Monsieur,
Dans une démarche écoresponsable et dans le but de simplifier nos échanges administratifs, nous vous proposons de renoncer à la
réception de vos factures au format papier.
À compter de la validation de votre accord, vos prochaines factures vous seront transmises par voie électronique, à l’adresse e-mail
indiquée dans le formulaire de renonciation.
Nous vous invitons à confirmer votre accord en signant et en nous retournant le formulaire au verso. Merci de joindre également une
copie de votre pièce d’identité.
Nous vous remercions pour votre collaboration et restons à votre disposition pour toute information complémentaire.
Cordialement,

Opt-Out of Paper Invoice Delivery
 

Dear Customer,
As part of our commitment to environmental sustainability and to simplify administrative processes, we invite you to opt out of
receiving invoices in paper format.
Once we receive and confirm your agreement, your future invoices will be sent electronically only to the email address provided in the
opt-out form. Please also include a copy of your identity card.
To confirm your consent, please sign and return the form on the back.
We sincerely thank you for your cooperation and remain at your disposal should you have any questions.
Best regards,
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Information - Factures électroniques

Demande Renonciation Facture Papier
En signant ce formulaire, vous autorisez le créancier à vous faire parvenir vos factures par voie électronique en
remplacement de la facture papier.

Lieu

Signé à,

Je soussigné(e)

, le
Date

Nom / Prénom 

Adresse 

autorise avec effet immédiat

Nom créancier        
Adresse créancier

L-8189 KOPSTAL

à me faire parvenir mes factures à l'adresse électronique renseignée ci-après.

Adresse Email 

Signature débiteur

En application du règlement relatif à la protection des données GDPR (UE)2016/679, votre commune traite vos données personnelles en
respect d'une obligation légale à laquelle elle est soumise.

Administration Communale de KOPSTAL

28, rue de Saeul

Tél. privé / portable

Veuillez joindre une copie de votre pièce d’identité.

CONCERT
DE L’ADVENT

Christmas Carols &
Oratorio de Noël de Saint-Saëns
sous la direction de Matthias Rajczyk 

ÉGLISE SAINT-HUBERT
14 ,  rue Nicolas Goedert   L-8153 Bridel

ENTRÉE :  15  €
RESERVATION  :  kopstal .br idel .kultur@gmail .com

BUS :  Stop “Taverne”
Lines RGTR :  824,  850,  901 ,  902,  903,  911 ,  921

DIMANCHE I  7  DECEMBRE 2025
ÉGLISE SAINT-HUBERT À BRIDEL I  17H00

KULTURASBL
PRESENTS

©Conservatoir du nord
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GEMENGEKALENNER
SEPTEMBER 2025 OKTOBER 2025

Administration communale de Kopstal | 28, rue de Saeul L-8189 Kopstal | E communication@kopstal.lu | W www.kopstal.lu | FB/IG CommunedeKopstal

CONTACTS
 
SERVICE COMMUNICATION & 
RELATIONS PUBLIQUES
28, rue de Saeul  ·  L-8189 Kopstal
Tél. : 27 327 - 302 | - 306 | -307
E-mail : communication@kopstal.lu

BIERGERZENTER
1-3, rue Nicolas Goedert  ·  L-8133 Bridel
Tél. : 27 3 27 - 222
E-mail : population@kopstal.lu
Heures d’ouverture :
Du lundi au vendredi
7h30-12h00 et 13h00-16h00

5 - Freideg 
Open Air Movie Nights · Schoulcampus Briddel · 19h00
6 - Samschdeg 
Open Air Movie Nights · Schoulcampus Briddel · 19h00

10 - Mëttwoch
KoBri Maart · 15h00 - 19h00 · Parking beim Hoffmann

11 - Donneschdeg
Repair Café Infoversammlung · 19h00 · Kulturhaus, Ko-
plescht

18 - Donneschdeg
Bingonomëtteg · Amiperas · 14h00 · Kulturhaus,  Koplescht

20 - Samschdeg 
40. Gebuertsdag Lokalsektioun Croix-Rouge Koplescht-Brid-
del · 11h30-18h00 ·  Al Sportshal, Briddel
Schnupperversammlung Däreldéieren · 14h00 · Home 
Wercollier
23 - Dënschdeg
Ëffentlech Versammlung Telekommunikatiounsantennen · 
19h00 · Kulturhaus,  Koplescht

24 - Mëttwoch
KoBri Maart · 15h00 - 19h00 · Parking beim Hoffmann

25 - Mëttwoch
Spillowend · CCVEI · 19h00 - 21h00 · Kulturhaus, Koplescht

27 - Samschdeg 
KoBri Rallye · 9h00 · Chalet Lucien Wercollier
Elterebrunch · 11h00 - 12h30 · Jugendhaus, Briddel

1 - Mëttwoch
Jazz Concert · Kulturasbl · 20h00 · Maxime Bender · Kultur-
haus, Koplescht
8 - Mëttwoch
KoBri Maart · 15h00 - 19h00 · Parking beim Hoffmann
18 - Samschdeg 
Meet & Vide (Grenier) · 12h00 - 18h00 · Al Sportshal, Briddel 
Pappendag Feier · Amiperas · 11h30 · Kulturhaus, Koplescht

22 - Mëttwoch
KoBri Maart · 15h00 - 19h00 · Parking beim Hoffmann


